
１．次の英語は日本語に、日本語は英語にしてください。

hang around ( ぶらつく )

aghast ( がくぜんとして )

wardrobe ( 衣装ダンス )

musty ( かび臭い )

squeal ( 悲鳴 )

weakkneed ( 弱腰の )

doze off ( うたたねする )

blanch ( 白くなる )

chip in ( 人の話に口を挟む )

all along ( 最初からずっと )

splutter ( 早口で話す )

pipe up ( 高い声で言う )

crack ( 試してみること、機会 )

bungle ( しくじり )

weedy ( ひょろひょろした )

mite ( ごく小さいもの )

jade ( ヒスイ )

lilac ( 薄紫色 )

cram ( 詰め込む )

jerkily ( ぎこちなく )

slog ( 長くつらい歩み )

blab ( ペラペラしゃべる )

bellow ( 怒鳴る )

cistern ( 貯水槽 )

relish ( 風味、楽しみ )

haunt ( 幽霊、つきまとう )

utter ( 全くの )

engrave ( 彫刻する )



２．次の英文を日本文に、日本文を英文にしてください。

①　ちょうど昨晩あなたは秘密の部屋への入り口を最初から知っていたと言っていませんでしたか。

　Weren’t   you  saying   just   last  night   that  you’ve  known all  along  where   the  entrance   to   the

Chamber of Secrets is?

②　その事柄全体に手抜かりがあり、自分に当初から自由裁量が与えられていればよかったとあなたは

言っていませんでしたか。

　Didn’t you say that the whole affair had been bungled, and that you should have been given a

free rein from the first?

③　「よし」、マクゴナガル先生は言った。鼻をふくらませて。「あれで彼は私たちの行く手から出て行っ

たわ」

‘　 Right,’ said Professor McGonagall, whose nostrils were flared, ‘that’s got him out from under our

feet.

④　「あのさぁ」、ロンは言った。「ロックハートに会いに行ったほうがいいと僕は思うんだ」

‘　D’you know what?’ said Ron, ‘I think we should go and see Lockhart.


